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TRINCIATRICE REVERSIBILE

REVERSIBLE FLAIL MOWER

BROYEUR RÉVERSIBLE

250 cm - 270 cm

LEVANTE PLUS

HP 50-120



STANDARD
- contre-couteaux de série
- configurable de série : 540 et 1000
t/min

- côtés châssis de grand épaisseur (10
mm)

- configurable de série en 4 variables
d’attelage :Arrière, Frontale, Fixe ou
avec Déport hydraulique

- rouleau d’appui diamètre ø 160 mm
- grande surface de décharge,
extensible

- système de tension courroies par vis
- simple ouverture d’inspection des 4
courroies de transmission

- supports externes au châssis

STANDARD
- counterblade device
- dual PTO speeds: 540 and 1000
RPM.

- high thickness sides (10 mm)
- reversible frame for front or rear
mounting; fixed or hidraulic side
shift 3 point hitch

- rear levelling roller ø160 mm
- wide and expandable discharge
area

- belt tensioner by screw
- easy inspection opening of the 4
belts transmission

- rotor bearings outside the frame

STANDARD
- dispositivo controcoltelli di serie
- configurabile di serie 540 e 1000
g/min

- fianchi telaio di grande spessore (10
mm)

- configurabile di serie in 4 variabili di
attacco : Anteriore, Posteriore, Fisso
o Spostabile Idraulico

- rullo di appoggio ø 160 mm
- ampia area di scarico, espandibile
- sistema di tensione delle cinghie a
vite

- facile apertura di ispezione delle
cinghie di trasmissione

- supporti esterni al telaio

BROYEUR
Pour une utilisation intensive des
terrains vagues et difficiles. Il broie
gros buissons, élagages, sarments
pour des résultats exceptionnels.

FLAIL MOWER
To a heavy duty use on hard and
uncultivated soils for professional
users. It cut bushes, prunings of
big diameter getting excellent
results.

TRINCIATRICE
Per un utilizzo intensivo su terreni
difficili ed incolti. Aggredisce
cespugli, potature, sarmenti anche
di grosso calibro.
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rotore coltelli o mazze

blades or hammers rotor

rotor couteaux ou marteaux

kit prolunga rullo

roller extension kit

kit rouleau arrière

kit pattini antiusura

skids kit

surpatins lateraux

tendicinghia 1000 g/min

belt tensioner 1000 rpm

tendeur pour 1000 t/min
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STRENGHT:
- reversible machine
- versatile frame
- external supports
- transmission by 4 (heavy-duty)
belts

- universal PTO shaft category 6°

POINTS FORTS:
- machine reversible
- châssis polyvalent
- supports extérieurs
transmission à 4 courroies

- cardan standard catégorie 6°

PUNTI DI FORZA:
- macchina reversibile
- telaio versatile
- supporti esterni
- trasmissione con 4 cinghie
- cardano standard 6° categoria

SUPPORTI ROTORE
Realizzati in un unico blocco di acciaio per massimizzare la resistenza.
Sono montati all’esterno delle fiancate per facilitare le operazioni di
manutenzione e per aumentare la protezione dei cuscinetti da corpi estranei.

CUSCINETTI RADIALI
Specifici per sopportare elevati carichi radiali e urti dovuti a lavori gravosi.

ROTOR SUPPORTS
Made of a single block of steel to maximize resistance.
They are mounted outside the sides of the machine to facilitate the operations
of maintenance and to increase the protection of bearings from foreign bodies.

SUPPORTS DE ROTOR
Fabriqué en un seul bloc d'acier pour maximiser la résistance.
Ils sont montés à l'extérieur des côtés pour faciliter les opérations de la
maintenance et pour augmenter la protection des roulements contre les corps
étrangers.

RADIAL BEARINGS
Specific to bear high radial loads and impacts due to heavy work.

ROULEMENTS RADIAUX
Spécifique pour supporter des charges radiales élevées et des impacts
dus à des travaux lourds.



Del Morino srl - Via Caroni di Sotto 19 - 52033
Caprese Michelangelo - ITALY
www.delmorino.it - info@delmorino.it - + 390575701059

Rear roller adjustable in 3 positions

Rullo posteriore regolabile in 3 posizioni

Reversible cast iron gearbox 540 or optional 1000 rpm with free wheel and pass throught shaft

Riduttore reversibile da 540 o 1000 g/min con ruota libera e albero passante

Adjustable wear skids

Pattini di usura regolabili

Transmission by 4 heavy-duty-belts

Trasmissione composta da 4 cinghie

Fixed or hydraulic shift 3P hitch

Attacco a 3P fisso o idraulico

Boîtier réversible de 540 ou 1000 tr/min avec roue libre et arbre traversant

Connexion 3P fixe ou hydraulique

Patins d'usure réglables

La transmission se compose de 4 courroies

Rouleau arrière réglable en 3 positions
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